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• Lorsque le robot commence à se charger, le voyant lumineux clignote en rouge. Lorsque le robot est complètement 
chargé, le voyant lumineux devient vert.

• Pour régler la longueur du flotteur, libérez suffisamment de corde du flotteur pour que sa longueur soit équivalente 
à la profondeur de la piscine, plus environ 0,5 m.

• Si le flotteur est trop loin pour pouvoir le récupérer à la main, utilisez le crochet fourni. Placez le crochet sur 
le manche télescopique (non inclus) et utilisez le crochet pour récupérer le flotteur.

• Il est conseillé d’éteindre le système de filtration, car la circulation de l’eau dans la piscine peut affecter les 
mouvements du robot.

• Retirez de la piscine l’échelle, le skimmer de surface et les autres objets flottants, car ils peuvent gêner le 
mouvement du flotteur du robot et, par conséquent, le mouvement du robot.

• Si vous utilisez une piscine d’eau salée, assurez-vous que tout le sel est dissous avant de placer le robot 
dans l’eau.

ATTENTION
• En cas d’oubli d’une instruction, veuillez contacter Bestway ou la rechercher sur le site web : www.bestwaycorp.com.
•                   L’appareil ne peut être utilisé qu’avec les adaptateurs (JOD-S-090200GS-2) et 

(JOD-S-090200BS-2). L’adaptateur (JOD-S-090200GS-2) est destiné aux pays européens à l’exception du 
Royaume-Uni, l’adaptateur (JOD-S-090200BS-2) est destiné au Royaume-Uni.

• Débranchez la pompe du réseau d’alimentation avant de procéder à l’entretien, comme le nettoyage du filtre.
• Toujours débrancher l’appareil avant de le monter, de le démonter ou de le nettoyer.
• Les appareils peuvent être utilisés par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales 

sont réduites ou qui manquent d'expérience et de connaissances si elles ont reçu une supervision ou des 
instructions concernant l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et si elles comprennent les risques encourus.

• Les pompes ne portant pas l’indication selon laquelle elles sont protégées contre l'effet du gel ne doivent 
pas être laissées à l'extérieur pendant les périodes de gel.

• Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants.
• Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants.
• Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
• Cet appareil contient des batteries non remplaçables.
• Aspirateur de piscine : 9,0 Vd.c. 2,0 A IPX8
• Adaptateur (JOD-S-090200GS-2) et (JOD-S-090200BS-2)
• Entrée : 100-240 V~50 Hz/60 Hz 0,5 A Classe II
• Sortie : 9,0 Vd.c. 2,0 A 18,0 W

Visitez la chaîne YouTube de Bestway
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ÉLIMINATION
Les produits électriques ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères. Veuillez 
jeter le produit dans les installations de collecte dédiées. Consultez la réglementation en 
vigueur ou votre revendeur pour obtenir des conseils de recyclage.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

ASSEMBLAGE ET FONCTIONNEMENT
• Le robot s’arrêtera pendant l’utilisation dans les conditions suivantes :

– Le fond de la piscine présente des plis
– La piscine a été installée sur un sol inégal, non nivelé ou bosselé

Si le fond est recouvert d’une grande quantité de débris, il est recommandé de vider le panier après 10 minutes 
d’utilisation afin d’optimiser les performances du robot.
• Utilisez uniquement l'adaptateur externe d'origine et le câble de charge fourni.
• Assurez-vous que le robot et le port du chargeur sont propres et secs avant de les charger.
• Assurez-vous que le robot est éteint en faisant coulisser l’interrupteur sur OFF avant de procéder à la recharge.
• Chargez entièrement le robot (env. 5 à 6 heures) avant de l’utiliser pour la première fois.
• Voyant indicateur d'alimentation :

– Voyant lumineux éteint : L’interrupteur est placé sur la position éteint ou la batterie est vide.
– Voyant vert : Le robot fonctionne.
– Voyant vert clignotant : L’interrupteur est placé en position de marche, mais le robot est hors de l’eau.
– Voyant rouge clignotant : La batterie sera vide dans 10 minutes.
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NOUS SUGGÉRONS DE NE PAS
RAMENER LE PRODUIT AU MAGASIN

DES QUESTIONS ? DES PROBLÈMES ?
DES PIÈCES MANQUANTES ?

Pour les FAQ, les notices, les vidéos ou
les pièces détachées, veuillez visiter

bestwaycorp.com/support
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• Retirez de la piscine l’échelle, le skimmer de surface et les autres objets flottants, car ils peuvent gêner le 
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ENTRETIEN ET RANGEMENT

DÉPANNAGE

• Le robot s’arrêtera pendant l’utilisation dans les conditions suivantes :
– Le fond de la piscine présente des plis
– La piscine a été installée sur un sol inégal, non nivelé ou bosselé

Si le fond est recouvert d’une grande quantité de débris, il est recommandé de vider le panier après 10 minutes 
d’utilisation afin d’optimiser les performances du robot.
• Utilisez uniquement l'adaptateur externe d'origine et le câble de charge fourni.
• Assurez-vous que le robot et le port du chargeur sont propres et secs avant de les charger.
• Assurez-vous que le robot est éteint en faisant coulisser l’interrupteur sur OFF avant de procéder à la recharge.
• Chargez entièrement le robot (env. 5 à 6 heures) avant de l’utiliser pour la première fois.
• Voyant indicateur d'alimentation :

– Voyant lumineux éteint : L’interrupteur est placé sur la position éteint ou la batterie est vide.
– Voyant vert : Le robot fonctionne.
– Voyant vert clignotant : L’interrupteur est placé en position de marche, mais le robot est hors de l’eau.
– Voyant rouge clignotant : La batterie sera vide dans 10 minutes.

• La batterie perd de sa charge pendant le stockage. Veillez à charger complètement le robot avant de le ranger.
• Vous devez recharger la batterie au moins une fois tous les trois mois lorsqu’il n’est pas utilisé.
• Débranchez l’adaptateur externe de la prise et débranchez ensuite le câble de charge de l’adaptateur 

externe et du robot.
• Détachez les accessoires du robot. Si nécessaire, rincez le robot et les accessoires à l’eau douce. NE PAS 

utiliser de détergent.
• Assurez-vous de vidanger l’eau du robot avant de le ranger.
• Utilisez un chiffon humide pour nettoyer et sécher le robot et 

ses accessoires.
• Nous recommandons fortement de démonter le produit pendant 

la basse saison (mois d’hiver) et de le stocker dans un endroit 
sec à une température modérée comprise entre 10 °C et 38 °C.

REMARQUE : Une température de stockage plus élevée peut 
réduire la durée de vie de la batterie.
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Problème Cause probable Solution

Le robot ne parvient pas 
à collecter de débris, il se 
déplace lentement ou ne 
se déplace pas du tout.

Batterie faible. Chargez le robot.
Le compartiment à débris est plein ou le tamis à débris 
est bloqué. Nettoyez le compartiment à débris ou le tamis à débris.

La roue est bloquée ou cassée. Pour obtenir de l’aide, veuillez visiter la section d’assistance 
de notre site web, www.bestwaycorp.com.

Le robot s’arrête de bouger, 
mais la tête pivotante 
continue de tourner.

Le compartiment à débris est plein ou le tamis à débris 
est bloqué. Nettoyez le compartiment à débris ou le tamis à débris.

Le robot est bloqué par des débris sur le fond. Vérifiez et enlevez les débris éventuels.

La tête pivotante ne 
fonctionne pas ou ne 
peut pas s’arrêter de 
fonctionner.

La tête pivotante est bloquée. Vérifiez et retirez tout débris coincé sous la tête pivotante 
ou la tête rotative du robot.

La tête pivotante ne fonctionne pas. Pour obtenir de l’aide, veuillez visiter la section d’assistance 
de notre site web, www.bestwaycorp.com.

Le clapet est coincé. Vérifiez et enlevez les débris qui gênent le mouvement 
du clapet.

Le robot fonctionne en 
périphérie de la piscine et 
ne parvient pas à couvrir 
l’ensemble du bassin.

Le compartiment à débris est plein ou le filtre est 
obstrué. Nettoyez le compartiment à débris ou le filtre.

Mauvaise position de l’ajustement du verrouillage. Suivre l’étape 3 des schémas pour régler correctement 
la position du dispositif de blocage.

Le robot ne se recharge 
pas.

La batterie est endommagée. Pour obtenir de l’aide, veuillez visiter la section d’assistance 
de notre site web, www.bestwaycorp.com.

Le chargeur est bloqué par des débris. Vérifiez et nettoyez les débris éventuels.

L’adaptateur ne fonctionne pas. Pour obtenir de l’aide, veuillez visiter la section d’assistance 
de notre site web, www.bestwaycorp.com.
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